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NSW Education Standards Authority

2023 HIGHER SCHOOL CERTIFICATE EXAMINATION 

Classical Hebrew Continuers
General 
Instructions

• Reading time – 5 minutes
• Working time – 3 hours
• Write using black pen
• Your attention is drawn to the fact that the Divine Name is spelt 

in full in Biblical texts contained in this examination paper. If this 
is a matter of conscience for you, you should not discard the 
paper

Total marks:
100

Section I – 50 marks (pages 3–11)
This section has two parts, Part A and Part B
• Allow about 1 hour and 10 minutes for this section
Part A – 40 marks
• Attempt Questions 1–7
Part B – 10 marks
• Attempt Question 8

Section II – 20 marks (pages 12–14)
• Attempt Questions 9–11
• Allow about 50 minutes for this section

Section III – 30 marks (pages 16–19)
• Attempt Questions 12–13
• Allow about 1 hour for this section
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Section I — Prescribed Text – Tanakh
50 marks
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section

Part A – 40 marks
Attempt Questions 1–7

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Use the extracts and your knowledge of the texts and prescribed commentaries in your answers.

Question 1 (4 marks)

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Exodus 1:8–14

ויּקם מלךְ־חדשׁ על־מצרים אשׁר לֹא־ידע את־יוֹסף׃  8
ויּאמר אל־עמּוֹ הנּה עם בּני ישׂראל רב ועצוּם ממּנּוּ׃  9

הבה נתחכּמה לוֹ פּן־ירבּה והיה כּי־תקראנה מלחמה ונוֹסף גּם־הוּא על־ 10 
שׂנאינוּ ונלחם־בּנוּ ועלה מן־הארץ׃

ויּשׂימוּ עליו שׂרי מסּים למען ענּתוֹ בּסבלֹתם ויּבן ערי מסכּנוֹת לפרעה   11

את־פּתם ואת־רעמסס׃
וכאשׁר יענּוּ אתוֹ כּן ירבּה וכן יפרץ ויּקצוּ מפּני בּני ישׂראל׃  12

ויּעבדוּ מצרים את־בּני ישׂראל בּפרךְ׃ 13 
וימררוּ את־חיּיהם בּעבדה קשׁה בּחמר וּבלבנים וּבכל־עבדה בּשּׂדה את   14

כּל־עבדתם אשׁר־עבדוּ בהם בּפרךְ׃

ֽ ֵ ֶ ֖ ַ ָ ֽ ֥ ֶ ֲ ִ ֑ ָ ְ ִ ַ ֖ ָ ָ ֶ ֽ ֶ ָ ֥ ָ ַ
ֽ ֶ ִ ֖ ָ ְ ֥ ַ ֵ֔ ָ ְ ִ ֣ ֵ ְ ַ֚ ֵ֗ ִ ֑ ַ ֶ ֶ ֹ֖ ַ

ַ ֙ ַ ֤ ַ ְ ֙ ָ ָ ְ ִ ָ ֤ ֶ ְ ִ ֽ ִ ָ֞ ָ ְ ֶ֗ ְ ִ ֶ ֑ ֖ ָ ְ ַ ְ ֽ ִ ָ ֥ ָ
ֶ ֽ ָ ָ ִ ֥ ָ ָ ְ ֖ ָ ַ ְ ִ ְ ֵ֔ ְ ֹ֣

ֹ֔ ְ ַ ְ ֙ ְ ְ ִ ֤ ֵ ָ ֶ ִ֜ ַ ֑ ָ ְ ִ ְ ֖ ֹ ַ ַ ֥ ַ ְ ִ֔ ִ ֣ ֵ ָ ֙ ָ ָ ֤ ִ ָ ַ
ֽ ֵ ְ ַ ַ ֶ ְ ֹ֖ ִ ֶ

ֽ ֵ ָ ְ ִ ֥ ֵ ְ ֖ ֵ ְ ִ ֻ֕ ָ ַ ֹ֑ ְ ִ ֣ ֵ ְ ֖ ֶ ְ ִ ֥ ֵ ֔ ֹ ֣ ַ ְ ֙ ֶ ֲ ַ ְ
ֶ ֽ ָ ְ ֖ ֵ ָ ְ ִ ֥ ֵ ְ ֶ ִ ֛ ַ ְ ִ ֧ ִ ֲ ַ ַ

ֵ֚ ֑ ֶ ָ ַ ֖ ָ ֹ ֲ ָ ְ ִ֔ ֵ ְ ִ ֙ ֶ ֹ֙ ְ ָ֗ ָ ֣ ָ ֹ ֲ ַ ֶ֜ ֵ ַ ֶ ֨ ְ ָ ְ ַ
ֶ ֽ ָ ְ ֖ ֶ ָ ֥ ְ ָ ֶ ֲ ָ֔ ָ ֹ֣ ֲ ָ

(a) Parse ּויּשׂימו (verse 11), giving shoresh, binyan and tense/aspect.֤ ִ ָ ַ 1

(b) Explain the significance of Miriam’s name in reflecting the era of the new king.
In your response, refer to the extract and relevant commentary.

3

Reproduced from the JPS Hebrew-English Tanakh
By permission of the University of Nebraska Press

 © 2000 by the Jewish Publication Society



– 4 –

Question 2 (6 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Exodus 4:10–17

ויּאמר משׁה אל־יהוה בּי אדני לֹא אישׁ דּברים אָנכי גּם מתּמוֹל גּם   10

משּׁלשׁם גּם מאז דּבּרךָ אל־עבדּךָ כּי כבד־פּה וּכבד לשׁוֹן אָנכי׃
ויּאמר יהוה אליו מי שׂם פּה לאָדם אוֹ מי־ישׂוּם אלּם אוֹ חרשׁ אוֹ פקּח אוֹ   11

עוּר הלֹא אָנכי יהוה׃
ועתּה לךְ ואָנכי אהיה עם־פּיךָ והוֹריתיךָ אשׁר תּדבּר׃  12

ויּאמר בּי אדני שׁלח־נא בּיד־תּשׁלח׃  13

ויּחר־אף יהוה בּמשׁה ויּאמר הלֹא אַהרן אָחיךָ הלּוי ידעתּי כּי־דבּר ידבּר   14

הוּא וגם הנּה־הוּא יצא לקראתךָ וראךָ ושׂמח בּלבּוֹ׃
ודבּרתּ אליו ושׂמתּ את־הדּברים בּפיו ואָנכי אהיה עם־פּיךָ ועם־פּיהוּ  15 

והוֹריתי אתכם את אשׁר תּעשׂוּן׃
ודבּר־הוּא לךָ אל־העם והיה הוּא יהיה־לּךָ לפה ואתּה תּֽהיה־לּוֹ לאלֹהים׃ 16 

ואת־המּטּה הזּה תּקּח בּידךָ אשׁר תּעשׂה־בּוֹ את־האתת:  17

֣ ַ ֙ ְ ִ ֤ ַ ִ ֹ֗ ִ֜ ָ ְ ִ֨ ֩ ֒ ָ ֹ ֲ ֣ ִ ֘ ָ ְ ֶ ֣ ֶ ֹ ֶ ֹ֨ ַ
ִ ֹֽ ֖ ָ ֥ ַ ְ ֛ ֶ ַ ְ ֧ ִ ֑ ֶ ְ ַ ֶ ְ ֶ ַ ֥ ָ ֵ ֛ ַ ֹ֔ ְ ִ ִ

֣ ַ ֖ ֵ ִ ֥ ֵ֔ ֵ ֣ ֵ֔ ִ ֣ ָ ֽ ִ ֚ ֒ ָ ֽ ָ ֘ ֶ ֣ ָ ֣ ִ ָ֗ ֵ ָ֜ ְ ֶ ֹ֨ ַ
ֽ ָ ְ ֖ ִ ֹ ֥ ֲ ֑ ֵ ִ

ֽ ֵ ַ ְ ֥ ֶ ֲ ֖ ִ ֵ ְ ִ֔ ִ ֣ ֶ ְ ֽ ֶ ֙ ִ ֹ ְ ֑ ֵ ֖ ָ ַ ְ
ֽ ָ ְ ִ ַ ְ ֖ ָ ֽ ַ ֽ ְ ֑ ָ ֹ ֲ ֣ ִ ֶ ֹ֖ ַ

֖ ֵ ַ ְ ֥ ֵ ַ ֽ ִ ִ ְ ַ֕ ָ ִ֔ ֵ ַ ֙ ִ֙ ֹ֤ ֲ ֨ ֲ ֙ ֶ ֹ֙ ַ ֶ֗ ֹ ְ ָ֜ ְ ַ֨ ַ ֽ ִ ַ
ֽ ִ ְ ֥ ַ ָ ְ ֖ ֲ ָ ְ ֶ֔ ָ ְ ִ ֣ ֵ ֹ ֙ ֵ ִ ֤ ַ ְ ֑

ִ֔ ִ ְ ֙ ִ֙ ִ ֤ ֶ ְ ֽ ֶ ִ֗ ֹ ְ ֑ ִ ְ ֖ ִ ָ ְ ַ ֶ ֥ ָ ְ ַ ְ ָ֔ ֵ ֣ ָ ְ ַ ִ ְ
ֽ ֲ ַ ֥ ֶ ֲ ֖ ֵ ֶ֔ ְ ֶ ֣ ִ ֵ ְ

ֽ ִ ֽ ֵ ֥ ֶ ְ ִ ֖ ָ ַ ְ ֶ֔ ְ ֣ ְ ֶ ְ ֽ ִ ֙ ָ ֤ ָ ְ ֑ ָ ָ ֶ ֖ ְ ֥ ֶ ִ ְ
ֹֽ ֹ ָ ֶ ֖ ֶ ֲ ַ ֥ ֶ ֲ ֑ ֶ ָ ְ ֣ ַ ִ ֖ ֶ ַ ֥ ֶ ַ ַ ֶ ְ

(a) Explain Moses’ reluctance to obey God’s command, as expressed through the
words בּי אדני (verse 10). In your response, refer to the extract and relevant
commentary.

֒ ָ ֹ ֲ ֣ ִ
3

(b) Parse  (verse 15), giving shoresh, binyan and tense/aspect.י וְהוֹרֵיתִ֣ 1

(c) How is the power of the Almighty conveyed in this extract? 2
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Question 3 (6 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

II Samuel 3:12–16

ויּשׁלח אַבנר מלאָכים ׀ אל־דּוד תחתו [תּחתּיו] לאמר למי־ארץ לאמר  12 
כּרתה בריתךָ אתּי והנּה ידי עמּךְ להסב אליךָ את־כּל־ישׂראל׃

ויּאמר טוֹב אני אכרת אתּךָ בּרית אךְ דּבר אחד אָנכי שׁאל מאתּךָ לאמר   13

לֹא־תראה את־פּני כּי ׀ אם־לפני הביאךָ את מיכל בּת־שׁאוּל בּבאךָ 
לראוֹת את־פּני׃

ויּשׁלח דּוד מלאָכים אל־אישׁ־בּשׁת בּן־שׁאוּל לאמר תּנה את־אשׁתּי את־  14

מיכל אשׁר ארשׂתּי לי בּמאה ערלוֹת פּלשׁתּים׃
ויּשׁלח אישׁ בּשׁת ויּקּחה מעם אישׁ מעם פּלטיאל בּן־לוש [לישׁ]׃ 15 

ויּלךְ אתּהּ אישׁהּ הלוֹךְ וּבכה אַחריה עד־בּחרים ויּאמר אליו אַבנר לךְ   16

שׁוּב ויּשׁב׃

ֹ֗ ֵ ֶ ֑ ָ ִ ְ ֹ֖ ֵ ֥ ָ ְ ַ ֛ ִ ָ ֶ ֧ ִ ְ ַ ֵ֨ ְ ֩ ַ ְ ִ ַ
ֽ ֵ ָ ְ ִ ָ ֶ ֖ ֶ ֵ ֥ ֵ ָ ְ ָ֔ ִ ֣ ִ ָ ֙ ֵ ִ ְ ִ֔ ִ ֙ ְ ֽ ִ ְ ֤ ָ ְ ָ

֙ ֹ ֵ ֤ ְ ִ ֵ ֵ֨ ֹ ֩ ִ ֹ ָ֡ ֶ ֣ ָ ָ ֣ ַ ֑ ִ ְ ֖ ְ ִ ֹ֥ ְ ֶ ִ֕ ֲ ֔ ֶ ֹ֣ ַ
֖ ֲ ֹ ְ ֔ ָ ַ ֣ ַ ִ ֵ֚ ֗ ֲ ִ ֱ ֣ ֵ ְ ִ ִ ֣ ִ ַ֔ ָ ֶ ֣ ֶ ְ ִ

ֽ ָ ָ ֶ ֥ ְ ִ
ֶ ֙ ִ ְ ִ ֶ ֤ ָ ְ ֹ֑ ֵ ֖ ָ ֶ ֶ ֹ֥ ֽ ִ ֶ ִ֔ ְ ַ ֙ ִ ָ ֤ ַ ְ ִ ַ

ֽ ִ ְ ִ ְ ֥ ְ ָ ֖ ָ ֵ ְ ִ֔ ִ ְ ֣ ַ ֵ ֙ ֶ ֲ ַ֔ ִ
ִ ֽ ָ ֶ ֥ ֵ ִ ְ ַ ֖ ִ ֵ ֑ ִ ֽ ִ ֣ ֵ ָ ֖ ֶ ָ ִ ַ ֶ ֹ֔ ֣ ִ ֙ ַ ְ ִ ַ

֥ ֵ ֛ ֵ ְ ֥ ָ ֵ ֶ ֹ֨ ַ ֑ ִ ֻ ֽ ַ ַ ָ ֖ ֶ ֲ ֹ֛ ָ ֧ ָ ָ֗ ִ ָ֜ ִ ֶ ֵ֨ ַ
ֹֽ ָ ַ ֖

(a) תּנה את־אשׁתּי את־מיכל (verse 14)

What was the rationale behind David’s demand, according to peshat and
derash?

ַ֔ ִ ֶ ֙ ִ ְ ִ ֶ ֤ ָ ְ

 

2

(b) Explain the effect that the repetition of ויּשׁלח creates in verses 12, 14 and 15.ַ ְ ִ ַ 4
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Question 4 (3 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the question that follows.

II Samuel 3:28–32

ויּשׁמע דּוד מאחרי כן ויּאמר נקי אָנכי וּממלכתּי מעם יהוה עד־עוֹלם   28

מדּמי אַבנר בּן־נר׃
יחלוּ על־ראשׁ יוֹאב ואל כּל־בּית אָביו ואַל־יכּרת מבּית יוֹאב זב וּמצרע   29

וּמחזיק בּפּלךְ ונפל בּחרב וחסר־לחם׃
ויוֹאָב ואבישׁי אָחיו הרגוּ לאַבנר על אשׁר המית את־עשׂהאל אחיהם   30

בּגבעוֹן בּמּלחמה׃
ויּאמר דּוד אל־יוֹאב ואל־כּל־העם אשׁר־אתּוֹ קרעוּ בגדיכם וחגרוּ שׂקּים  31 

וספדוּ לפני אַבנר והמּלךְ דּוד הלךְ אַחרי המּטּה׃
ויּקבּרוּ את־אַבנר בּחברוֹן וישּׂא המּלךְ את־קוֹלוֹ ויּבךּ אל־קבר אַבנר   32

ויּבכּוּ כּל־העם׃

֑ ָ ַ ֖ ָ ְ ֥ ִ ֵ ֛ ִ ְ ַ ְ ַ ֧ ִ ֹ ִ֨ ָ ֶ ֹ֗ ַ ֵ֔ ֵ ֲ ֣ ַ ֵ ֙ ִ ָ ֤ ַ ְ ִ ַ
ֽ ֵ ֶ ֥ ֵ ְ ֖ ֵ ְ ִ

ָ֞ ֹ ְ ָ֠ ָ֡ ֣ ֵ ִ ֣ ֵ ָ ִ ֽ ְ ֑ ִ ֣ ֵ ָ ֖ ֶ ְ ָ֔ ֹ֣ ַ ֙ ֻ֙ ָ
ֶ ֽ ָ ַ ֲ ַ ֶ ֖ ֶ ַ ֥ ֵ ֹ ְ ֶ ֛ ֶ ַ ֥ ִ ֲ ַ

֛ ֶ ִ ֲ ֧ ֵ ָ ֲ ֶ ִ֜ ֵ ֶ֨ ֲ ֩ ַ ֑ ֵ ְ ְ ֖ ְ ָ ִ֔ ֣ ַ ִ ֲ ַ ֙ ְ
ֽ ָ ָ ְ ִ ַ ֖ ְ ִ ְ

ִ֔ ַ ֣ ְ ִ ְ ֙ ֶ ֵ ְ ִ ֤ ְ ִ ֗ ִ ֶ ֲ ֣ ָ ָ ָ ֶ ְ ָ֜ ֶ ִ֨ ָ ֩ ֶ ֹ ַ
ֽ ָ ִ ַ ֥ ֵ ֲ ֖ ֵ ֹ ִ֔ ָ ֶ ֣ ֶ ַ ְ ֑ ֵ ְ ֣ ֵ ְ ִ ֖ ְ ִ ְ

ֵ֔ ְ ֶ ֣ ֶ ֶ ְ֙ ְ ֵ ַ ֗ ֶ ֶ ֣ ֶ ַ ֧ ָ ִ ַ ֑ ְ ֶ ְ ֖ ֵ ְ ֶ ֥ ְ ְ ִ ַ
ֽ ָ ָ ָ ֖ ְ ִ ַ

Explain the ways David demonstrated his innocence in relation to Abner’s death. In 
your response, refer to the extract and commentary.

3
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Question 5 (8 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

II Samuel 6:3–7

ויּרכּבוּ את־ארוֹן האלֹהים אל־עגלה חדשׁה ויּשּׂאהוּ מבּית אבינדב אשׁר   3
בּגּבעה ועזּא ואַחיוֹ בּני אבינדב נהגים את־העגלה חדשׁה׃

ויּשּׂאהוּ מבּית אבינדב אשׁר בּגּבעה עם ארוֹן האלֹהים ואַחיוֹ הלךְ לפני   4
האָרוֹן׃

ודוד ׀ וכל־בּית ישׂראל משׂחקים לפני יהוה בּכל עצי ברוֹשׁים וּבכנּרוֹת   5
וּבנבלים וּבתפּים וּבמנענעים וּבצלצלים׃

ויּבאוּ עד־גּרן נכוֹן ויּשׁלח עזּא אל־ארוֹן האלֹהים ויּאחז בּוֹ כּי שׁמטוּ   6
הבּקר׃

ויּחר־אף יהוה בּעזּה ויּכּהוּ שׁם האלֹהים על־השּׁל ויּמת שׁם עם ארוֹן   7
האלֹהים׃

֣ ֶ ֲ ֖ ָ ָ ִ ֲ ֥ ֵ ִ ֻ֔ ָ ִ ַ ָ֔ ָ ֲ ֣ ָ ָ ֲ ֶ ֙ ִ ֱ ֽ ָ ֤ ֲ ֶ ִ֜ ְ ַ ַ
ֽ ָ ָ ֲ ֥ ָ ָ ֲ ָ ֶ ֖ ִ ֲ ֹ ָ֔ ָ ֣ ִ ֲ ֙ ֵ ְ ֗ ְ ְ ֣ ָ ֻ ְ ֑ ָ ְ ִ ַ

֥ ֵ ְ ִ ֖ ֵ ֹ ֕ ְ ְ ֑ ִ ֱ ָ ֣ ֲ ֖ ִ ָ֔ ְ ִ ַ ֣ ֶ ֲ ֙ ָ ָ ֽ ִ ֲ ֤ ֵ ִ ֻ֗ ָ ִ ַ
ֽ ָ

ֹ֤ ִ ְ ֑ ִ ְ ֣ ֵ ֲ ֹ֖ ְ ָ֔ ְ ֣ ֵ ְ ִ ֙ ִ ֲ ֽ ַ ְ ֵ֗ ָ ְ ִ ֣ ֵ ָ ְ ֣ ִ ָ ְ
ֽ ִ ֶ ְ ֶ ְ ֽ ֖ ִ ְ ַ ֽ ַ ְ ִ ִ֔ ֻ ְ ֙ ִ ָ ְ ִ

֖ ְ ָ ֥ ִ ֔ ֶ ֹ֣ ַ ֙ ִ ֱ ֽ ָ ֤ ֲ ֶ ָ֜ ֻ ַ֨ ְ ִ ַ ֑ ָ ֶ ֹ֣ ַ ֹ֖ ָ ַ
ֽ ָ ָ ַ

֥ ֲ ֖ ִ ָ֔ ָ ֣ ָ ַ ֑ ַ ַ ַ ֖ ִ ֱ ָ ֛ ָ ֥ ֵ ַ ַ ָ֔ ֻ ְ ֙ ָ ְ ֤ ַ ַ ֽ ִ ַ
ֽ ִ ֱ ָ

(a) According to the commentary, how does verse 3 foreshadow the ensuing
tragedy?

2

(b) Account for God’s reaction of  (verse 7). In your response, refer 
to the extract and commentary.

ף יהְוָה֙ וַיִּחַֽר־אַ֤ 3

(c) Account for the vocalisation of the  in each of the following words.ו 3

(verse 5) ודוד –

(verse 5) וּבנבלים –

– (verse 6) ויּבאוּ

֣ ִ ָ ְ
֙ ִ ָ ְ ִ
ֹ֖ ָ ַ
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Question 6 (4 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Esther 1:1–7

ויהי בּימי אחשׁורוֹשׁ הוּא אחשׁורוֹשׁ המּלךְ מהדּוּ ועד־כּוּשׁ שׁבע ועשׂרים   1
וּמאה מדינה׃

בּיּמים ההם כּשׁבת ׀ המּלךְ אחשׁורוֹשׁ על כּסּא מלכוּתוֹ אשׁר בּשׁוּשׁן  2 
הבּירה׃

בּשׁנת שׁלוֹשׁ למלכוֹ עשׂה משׁתּה לכל־שׂריו ועבדיו חיל ׀ פּרס וּמדי   3
הפּרתּמים ושׂרי המּדינוֹת לפניו׃

בּהראתוֹ את־עשׁר כּבוֹד מלכוּתוֹ ואת־יקר תּפארת גּדוּלּתוֹ ימים רבּים   4
שׁמוֹנים וּמאת יוֹם׃

וּבמלוֹאת ׀ היּמים האלּה עשׂה המּלךְ לכל־העם הנּמצאים בּשׁוּשׁן הבּירה   5
למגּדוֹל ועד־קטן משׁתּה שׁבעת ימים בּחצר גּנּת בּיתן המּלךְ׃

חוּר ׀ כּרפּס וּתכלת אָחוּז בּחבלי־בוּץ ואַרגּמן על־גּלילי כסף ועמּוּדי שׁשׁ   6
מטּוֹת ׀ זהב וכסף על רצפת בּהט־ושׁשׁ ודר וסחרת׃

והשׁקוֹת בּכלי זהב וכלים מכּלים שׁוֹנים ויין מלכוּת רב כּיד המּלךְ׃ 7 

֥ ִ ְ ֶ ְ ַ ֛ ֶ ֔ ַ ְ ֹ֣ ֵ ֙ ֵ ֹ ַ ֗ ֵ ְ ַ ֲ ֣ ֑ ֵ ְ ַ ֲ ֣ ֵ ִ ֖ ִ ְ ַ
ֽ ָ ִ ְ ֖ ָ ֵ

֥ ַ ְ ֖ ֶ ֲ ֔ ְ ַ ֣ ֵ ִ ַ֚ ֗ ֵ ְ ַ ֲ ֶ ֣ ֶ ַ ֶ ֣ ֶ ְ ֑ ֵ ָ ֖ ִ ָ ַ
ֽ ָ ִ ַ

ַ֗ ָ ֣ ַ ָ ֣ ֵ ֑ ָ ָ ֲ ַ ֖ ָ ָ ָ ְ ֶ֔ ְ ִ ֣ ָ ָ ֔ ְ ָ ְ ֙ ָ ֤ ַ ְ ִ
ֽ ָ ָ ְ ֖ ִ ְ ַ ֥ ֵ ָ ְ ֛ ִ ְ ְ ַ ֽ ַ

ִ֔ ַ ֣ ִ ָ ֑ ָ ְ ֶ ֖ ֶ ְ ִ ָ֔ ְ ֶ֨ ְ ֔ ְ ַ ֣ ְ ֙ ֶ ֹ֙ ֶ ֗ ֹ ְ ַ ְ
ֽ ֖ ַ ְ ֥ ִ ְ

ָ֜ ִ ַ ַ֨ ְ ֩ ִ ְ ְ ִ ַ ֣ ָ ָ ָ ְ ֶ ֶ֡ ַ ֣ ָ ָ ֶ ֵ֗ ָ ֣ ִ ָ ַ ֣ ְ ִ
ֶ ֽ ֶ ַ ֖ ַ ִ ֥ ַ ִ ַ֕ ֲ ַ ֑ ִ ָ ֣ ַ ְ ִ ֖ ֶ ְ ִ ֛ ָ ָ ַ ְ ֧ ָ ִ ְ

֑ ֵ ֵ ֣ ַ ְ ֶ ֖ ֶ ֵ ֥ ִ ְ ַ ָ֔ ָ ְ ְ ֣ ֵ ְ ַ ְ ֙ ֶ ֵ֗ ְ ֣ ַ ְ ַ ֣
ֶ ֽ ָ ֹ ְ ֥ ַ ְ ֖ ֵ ָ ַ ַ ֥ ַ ְ ֽ ִ ֛ ַ ֶ ֶ֗ ָ ֣ ָ ָ ֣ ִ

ֶ ֽ ֶ ַ ֥ ַ ְ ֖ ָ ֛ ְ ַ ֥ ֵ ְ ֑ ִ ֣ ִ ֵ ִ ֖ ִ ֵ ְ ָ֔ ָ ֣ ֵ ְ ִ ֙ ְ ַ ְ

(a) Parse כּשׁבת (verse 2), giving shoresh, binyan and tense/aspect.ֶ ֣ ֶ ְ 1

(b) Explain the king’s decision for holding a משׁתּה at this time. In your response,
refer to the extract and commentary.

ֶ֔ ְ ִ 3
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Question 7 (9 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Esther 3:7–11

בּחדשׁ הראשׁוֹן הוּא־חדשׁ ניסן בּשׁנת שׁתּים עשׂרה למּלךְ אחשׁורוֹשׁ  7 
הפּיל פּוּר הוּא הגּוֹרל לפני המן מיּוֹם ׀ ליוֹם וּמחדשׁ לחדשׁ שׁנים־עשׂר 

הוּא־חדשׁ אדר׃
ויּאמר המן למּלךְ אחשׁורוֹשׁ ישׁנוֹ עם־אחד מפזּר וּמפרד בּין העמּים בּכל   8

מדינוֹת מלכוּתךָ ודתיהם שׁנוֹת מכּל־עם ואת־דּתי המּלךְ אינם עשׂים 
ולמּלךְ אין־שׁוה להנּיחם׃

אם־על־המּלךְ טוֹב יכּתב לאבּדם ועשׂרת אלפים כּכּר־כּסף אשׁקוֹל על־  9
ידי עשׂי המּלאכה להביא אל־גּנזי המּלךְ׃

ויּסר המּלךְ את־טבּעתּוֹ מעל ידוֹ ויּתּנהּ להמן בּן־המּדתא האגגי צרר  10 
היּהוּדים׃

ויּאמר המּלךְ להמן הכּסף נתוּן לךְ והעם לעשׂוֹת בּוֹ כּטּוֹב בּעיניךָ׃  11

֑ ֵ ְ ַ ֲ ֶ ֖ ֶ ַ ֵ֔ ְ ֶ ֣ ֵ ְ ֙ ַ ְ ִ ָ֔ ִ ֶ ֹ֣ ֙ ִ ָ ֶ ֹ֤ ַ
֖ ָ ָ ֵ ְ ֶ ֹ֥ ְ ֶ ֹ֛ ֵ ֛ ְ ֧ ִ ָ֗ ָ ֣ ֵ ְ ִ ָ֜ ַ ֨ ֩ ֣ ִ ִ

ֽ ָ ֲ ֶ ֹ֥
ֹ֖ ְ ִ֔ ַ ֽ ָ ֣ ֵ ֙ ָ ֹ ְ ֤ ָ ֻ ְ ָ֗ ֶ ַ ֣ ְ ֶ ֔ ֵ ְ ַ ֲ ֶ ֣ ֶ ַ ֙ ָ ָ ֶ ֹ֤ ַ

ִ֔ ֹ ֣ ָ ֵ ֙ ֶ ֶ֙ ַ ֤ ֵ ָ ֶ ְ ָ֗ ָ ִ ֣ ֹ ֶ֞ ֵ ָ ְ ֑ ֶ ְ ַ ֣ ִ ְ
ֽ ָ ִ ַ ְ ֖ ֶֹ ֵ ֶ ֥ ֶ ַ ְ

ַ ֙ ְ ֶ ֶ ֶ֗ ַ ִ ִ֜ ָ ֲ ֶ ֶ֨ ֲ ַ ֑ ָ ְ ַ ְ ֖ ֵ ָ ִ ֔ ֶ ֣ ֶ ַ ַ ִ
ֶ ֽ ֶ ַ ֥ ֵ ְ ִ ֶ ֖ ִ ָ ְ ָ֔ ָ ְ ַ ֣ ֵ ֹ ֙ ֵ ְ

֥ ֵֹ ֖ ִ ָ ֲ ָ ָ ֛ ָ ְ ַ ֽ ֶ ֧ ָ ָ ְ ָ֗ ְ ִ ֽ ַ ֑ ָ ֣ ַ ֵ ֖ ְ ַ ַ ֶ ֶ ֛ ֶ ַ ַ ֧ ָ ַ
ֽ ִ ְ ַ

ֽ ֶ ֵ ְ ֥ ַ ֖ ֥ ֲ ַ ָ֕ ָ ְ ֑ ָ ֣ ָ ֶ ֖ ֶ ַ ָ֔ ָ ְ ֙ ֶ ֶ֙ ַ ֶ ֹ֤ ַ

(a) Account for the different vocalisations of the definite article in הראשׁוֹן and
.(verse 7) הגּוֹרל

֙ ִ ָ
ָ֜ ַ

2

(b) How does the commentary show that Haman’s deceit is revealed through his use
of the word לאבּדם (verse 9)?֑ ָ ְ ַ ְ

3

(c) ישׁנוֹ עם־אחד מפזּר וּמפרד (verse 8)֙ ָ ֹ ְ ֤ ָ ֻ ְ ָ֗ ֶ ַ ֣ ְ ֶ 4

How did Haman persuade the king to support his annihilation of the Jewish
people? In your response, refer to the extract and commentary.
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Section I (continued)

Part B – 10 marks
Attempt Question 8

Answer the question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Your answer will be assessed on how well you:
● demonstrate knowledge and understanding of the prescribed text(s) relevant to the 

question
● communicate ideas and information using relevant examples
● present a logical and cohesive response

 

Question 8 (10 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the statement and then answer in ENGLISH the question that follows.

The Tanakh reveals different forms of conflict that 
have been experienced in all aspects of life.

(Anonymous)

Assess the accuracy of this statement by examining the extracts provided on page 11 
and other related verses you have studied.

10

Question 8 continues on page 11
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Question 8 (continued)

Exodus 2:12–13

ויּפן כּה וכה ויּרא כּי אין אישׁ ויּךְ את־המּצרי ויּטמנהוּ בּחוֹל׃  12

ויּצא בּיּוֹם השּׁני והנּה שׁני־אנשׁים עברים נצּים ויּאמר לרשׁע למּה תכּה   13

רעךָ׃

Exodus 5:1–2

ואַחר בּאוּ משׁה ואַהרן ויּאמרוּ אל־פּרעה כּה־אָמר יהוה אלֹהי ישׂראל   1
שׁלּח את־עמּי ויחגּוּ לי בּמּדבּר׃

ויּאמר פּרעה מי יהוה אשׁר אשׁמע בּקלוֹ לשׁלּח את־ישׂראל לֹא ידעתּי   2
את־יהוה וגם את־ישׂראל לֹא אשׁלּח׃

II Samuel 2:17, 22

ותּהי המּלחמה קשׁה עד־מאד בּיּוֹם ההוּא ויּנּגף אַבנר ואַנשׁי ישׂראל לפני   17

עבדי דוד׃

ויּסף עוֹד אַבנר לאמר אל־עשׂהאל סוּר לךָ מאחרי למּה אכּכּה ארצה   22

ואיךְ אשּׂא פני אל־יוֹאב אָחיךָ׃

II Samuel 4:10–11

כּי המּגּיד לי לאמר הנּה־מת שׁאוּל והוּא־היה כמבשּׂר בּעיניו ואחזה בוֹ   10

ואהרגהוּ בּצקלג אשׁר לתתּי־לוֹ בּשׂרה׃
אף כּי־אנשׁים רשׁעים הרגוּ את־אישׁ־צדּיק בּביתוֹ על־משׁכּבוֹ ועתּה   11

הלוֹא אבקּשׁ את־דּמוֹ מיּדכם וּבערתּי אתכם מן־הארץ׃

Esther 4:13–14

ויּאמר מרדּכי להשׁיב אל־אסתּר אַל־תּדמּי בנפשׁךְ להמּלט בּית־המּלךְ   13

מכּל־היּהוּדים׃
כּי אם־החרשׁ תּחרישׁי בּעת הזּאת רוח והצּלה יעמוֹד ליּהוּדים ממּקוֹם   14

אַחר ואתּ וּבית־אָביךְ תּאבדוּ וּמי יוֹדע אם־לעת כּזאת הגּעתּ למּלכוּת׃

ֽ ַ ֖ ֵ ְ ְ ִ ֽ ַ ִ֔ ְ ִ ַ ֶ ֙ ַ ַ ֑ ִ ֣ ֵ ֣ ִ ְ ֖ ַ ַ ֹ֔ ָ ֙ ֹ ֶ ֤ ִ ַ
֖ ֶ ַ ָ ֥ ָ ָ֔ ָ ֽ ָ ֙ ֶ ֹ֙ ַ ֑ ִ ִ ֖ ִ ְ ִ ֥ ִ ָ ֲ ֽ ֵ ְ ֛ ֵ ִ ְ ִ֔ ֵ ַ ֣ ַ ֙ ֵ ֵ ַ

ֽ ֶ ֵ

ֵ֔ ָ ְ ִ ֣ ֵ ֱ ֙ ָ ְ ֤ ַ ֹֽ ֹ֑ ְ ַ ֶ ֖ ְ ֹ ַ ֹ֔ ֲ ְ ֣ ֶ ֹ ָ֚ ַ֗ ְ
ֽ ָ ְ ִ ַ ֖ ִ ֹ֥ ָ ְ ִ֔ ַ ֶ ֙ ַ ַ

֙ ִ ְ ֙ ַ ָ ֤ ֑ ֵ ָ ְ ִ ֶ ֖ ַ ַ ְ ֔ ֹ ְ ֣ ַ ְ ֶ ֣ ֶ ֲ ֙ ָ ְ ֤ ִ ֹ֔ ְ ַ ֶ ֹ֣ ַ
ַ ֽ ֵ ַ ֲ ֥ ֖ ֵ ָ ְ ִ ֶ ֥ ַ ְ ָ֔ ְ ֶ

֖ ֵ ְ ִ ֵ֔ ָ ְ ִ ֣ ֵ ְ ְ ֙ ֵ ְ ֶ ֤ ָ ִ ַ ֑ ַ ֣ ַ ֹ֖ ְ ַ ֥ ָ ָ ֛ ָ ָ ְ ִ ַ ֧ ִ ְ ַ
ֽ ִ ָ ֥ ֵ ְ ַ

ָ ְ ַ֔ ֙ ָ ֶ֙ ַ ָ ֤ ָ ֑ ָ ֲ ֽ ַ ֵ ֖ ְ ֥ ֵ֔ ָ ֲ ֶ ֙ ֹ ֵ ֵ֗ ְ ֣ ֶ ֹ֧ ַ
ֽ ִ ֖ ָ ֶ ַ֔ ָ ֣ ָ ֶ ֙ ֵ ְ

֔ ֣ ָ ֲ ֹ ָ ָ֔ ֵ ְ ֙ ֵ ַ ְ ִ ֤ ָ ָ ֽ ְ ֗ ָ ֣ ֵ ֵ ִ ֹ֜ ֵ ִ֨ ֩ ִ ַ ַ ֣ ִ
ֽ ָֹ ְ ֖ ִ ִ ְ ֥ ֶ ֲ ֑ ָ ְ ֽ ִ ְ ֖ ֵ ְ ְ ֶ ָ

ָ֗ ַ ְ ֑ ָ ְ ִ ַ ֖ ֵ ְ ֛ ִ ַ ִ ֶ ֧ ְ ָ ִ֗ ָ ְ ֣ ִ ָ ֲ ֽ ִ ַ֞
ֶ ֽ ָ ָ ִ ֖ ֶ ְ ֶ ֥ ִ ְ ַ ִ ֶ֔ ְ ֶ ִ ֙ ָ ֶ ֤ ֵ ַ ֲ ֨ ֲ

ֶ ֖ ֶ ַ ֵ ֥ ֵ ָ ִ ְ ֵ֔ ְ ַ ְ ֣ ִ ַ ְ ֑ ֵ ְ ֶ ֶ ֣ ִ ָ ְ ֖ ַ ֳ ְ ָ ֶ ֹ֥ ַ
ֽ ִ ְ ַ ָ ִ

֣ ָ ִ ֙ ִ ְ ַ ֤ ֲ ַ ָ֞ ָ ַ ְ ַ ֣ ֶ ֒ ֹ ַ ֣ ֵ ָ ֮ ִ ִ ֲ ַ ֣ ֵ ֲ ַ ִ ֣ ִ
ֽ ְ ַ ַ ְ ַ ֖ ַ ִ ֹ֔ ָ ֣ ֵ ְ ִ ַ ֵ֔ ֣ ִ ֑ ֵ ֹ ֖ ִ ֵ ְ ֥ ַ ְ ֵ֔

End of Question 8
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Section II — Prescribed Text – Mishna

20 marks
Attempt Questions 9–11
Allow about 50 minutes for this section

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Use the extracts and your knowledge of the texts and prescribed commentaries in your answers.

Question 9 (9 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Mishna, Bava Kamma 3:5

זה בּא בחביתוֹ, וזה בּא בקוֹרתוֹ, נשׁבּרה כדּוֹ שׁל זה בּקוֹרתוֹ שׁל זה, פּטוּר, 
שׁלּזה רשׁוּת להלּךְ ולזה רשׁוּת להלּךְ. היה בעל קוֹרה ראשׁוֹן, וּבעל חבית 
אַחרוֹן, נשׁבּרה חבית בּקּוֹרה, פּטוּר בּעל הקּוֹרה. ואם עמד בּעל הקּוֹרה, 
וּבעל  ראשׁוֹן  חבית  בעל  היה  פּטוּר.  עמד,  החבית  לבעל  אָמר  ואם  חיּב. 
קוֹרה אַחרוֹן, נשׁבּרה חבית בּקּוֹרה, חיּב. ואם עמד בּעל חבית, פּטוּר. ואם 

אָמר לבעל קוֹרה עמד, חיּב. וכן זה בא בנרוֹ וזה בפשׁתּנוֹ:
Reproduced from Bava Kamma by Artscroll Series Schottenstein edition 

with permission of the copyright holders, ArtScroll / Mesorah Publications, Ltd.

(a) Summarise the responsibilities of individuals bearing objects within a public
domain.

2

(b) Explain how this mishna identifies who is חיּב and who is ָ.פּטוּר ַ ָ 5

(c) Identify TWO features of Mishnaic language in this extract. 2

ָ ֶ ֶ ָ ְ ֶ ֶ ַ ָ ְ ְ ִ ָ ְ ָ ֶ ְ ִ ָ ְ ָ ֶ
ִ ָ ַ ַ ִ ָ ַ ַ ָ ָ ֵ ַ ְ ְ ֶ ָ ְ ֵ ַ ְ ְ ֶ ָ ֶ
ָ ַ ַ ַ ַ ָ ִ ְ ָ ַ ַ ַ ָ ָ ַ ִ ָ ָ ְ ְ ִ ֲ
ַ ַ ִ ִ ָ ַ ַ ָ ָ ָ ֹ ֲ ִ ָ ֶ ַ ַ ְ ַ ִ ְ ָ ַ
ִ ְ ָ ִ ָ ַ ַ ַ ָ ִ ְ ָ ַ ָ ַ ִ ָ ָ ְ ְ ִ ֲ ָ

ָ ְ ִ ְ ֶ ְ ֵ ְ ָ ֶ ֵ ְ ָ ַ ֹ ֲ ָ ַ ַ ְ ַ
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ֵ ֱ ֶ ֶׁ ַ ֵ ַ ְ ַ ֵ

Question 10 (4 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the question that follows.

Mishna, Bava Kamma 2:2

פּרוֹת  לאכל  מוּעדת  הבּהמה  להּ.  הראוּי  את  לאכל  מוּעדת.  השּן  כּיצד 
אמוּרים.  דברים  בּמּה  נזק.  חצי  משׁלּם  כלים,  אוֹ  כסוּת  אָכלה  וירקוֹת. 
בּרשׁוּת הנּזּק, אבל בּרשׁוּת הרבּים, פּטוּר. אם נהנית, משׁלּם מה שּנּהנית. 
כּיצד משׁלּם מה שּנּהנית. אָכלה מתּוֹךְ הרחבה, משׁלּם מה שּנּהנית. מצּדּי 
מתּוֹךְ  שּנּהנית.  מה  משׁלּם  החנוּת,  מפּתח  שּהזּיקה.  מה  משׁלּם  הרחבה, 

החנוּת, משׁלּם מה שּהזּיקה:
Reproduced from Bava Kamma by Artscroll Series Schottenstein edition 

with permission of the copyright holders, ArtScroll / Mesorah Publications, Ltd.

כּיצד משׁלּם מה שּנּהנית4

Explain how the concept of benefit ( ) influences the Mishnaic laws surrounding 
responsibility for damages.

נהנה

Please turn over

ֵ ֹ ֱ ֶ ֶ ֶ ָ ֵ ְ ַ ָ ָ ָ ֶ ֹ ֱ ֶ ֶ ֶ ׁ ֵ ַ ַ ֵ
ִ ֲ ִ ָ ְ ֶ ַ ֶ ֶ ִ ֲ ֵ ַ ְ ִ ֵ ְ ָ ְ ָ ִ
ֵ ֱ ֶ ׁ ֶ ַ ֵ ַ ְ ֵ ֱ ֶ ִ ָ ִ ַ ָ ְ ִ ָ ֲ ָ ִ ַ ְ ִ

ֵ ִ ִ ֵ ֱ ֶ ׁ ֶ ַ ֵ ַ ְ ָ ָ ְ ָ ִ ָ ְ ֵ ֱ ֶ ׁ ֶ ַ ֵ ַ ְ ַ ֵ
ִ ֵ ֱ ֶ ׁ ֶ ַ ֵ ַ ְ ֲ ַ ַ ֶ ִ ָ ִ ִ ׁ ֶ ַ ֵ ַ ְ ָ ָ ְ ָ

ָ ִ ִ ׁ ֶ ַ ֵ ַ ְ ֲ ַ
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Question 11 (7 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Mishna, Bava Kamma 6:6

גּץ שׁיּצא מתּחת הפּטּישׁ והזּיק, חיּב. גּמל שׁהיה טעוּן פּשׁתּן ועבר בּרשׁוּת 
את  והדליק  חנוני  שׁל  בּנרוֹ  ודלקוּ  החנוּת,  לתוֹךְ  פּשׁתּנוֹ  ונכנס  הרבּים, 
הבּירה, בּעל הגּמל חיּב. הנּיח חנוני נרוֹ מבּחוּץ, החנוני חיּב. רבּי יהוּדה 

אוֹמר, בּנר חנכּה פּטוּר:
Reproduced from Bava Kamma by Artscroll Series Schottenstein edition 

with permission of the copyright holders, ArtScroll / Mesorah Publications, Ltd.

(a) How does this mishna reflect the laws and ethics within the context of the
Mishnaic period? Provide examples from the extract.

5

(b) How do Rabbinic laws justify the ruling of Rabbi Yehuda? 2

ְ ִ ַ ָ ְ ָ ְ ִ ָ ָ ָ ֶ ָ ָ ָ ַ ִ ִ ְ ִ ַ ַ ַ ַ ִ ָ ָ ֶ ֵ
ֶ ִ ְ ִ ְ ִ ָ ְ ֶ ֶ ֵ ְ ְ ָ ְ ֲ ַ ְ ָ ְ ִ ַ ְ ִ ְ ִ ַ ָ
ָ ְ ִ ַ ָ ַ ִ ָ ְ ֶ ַ ַ ִ ֵ ִ ָ ְ ֶ ַ ִ ִ ָ ַ ָ ָ ַ ַ ַ ָ ִ ַ

ָ ָ ֻ ֲ ֵ ְ ֵ
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Section III — Unseen Text – Tanakh

30 marks
Attempt Questions 12–13
Allow about 1 hour for this section

Answer the question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Question 12 (14 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Title: Covenant and conclusion

Context: Joshua prepares the Israelites for his imminent death

Joshua 24:20–31

כּי תעזבוּ את־יהוה ועבדתּם אלֹהי נכר ושׁב והרע לכם וכלּה אתכם אַחרי   20

אשׁר־היטיב לכם׃
ויּאמר העם אל־יהוֹשׁע לֹא כּי את־יהוה נעבד׃  21

ויּאמר יהוֹשׁע אל־העם עדים אתּם בּכם כּי־אתּם בּחרתּם לכם את־יהוה   22

לעבד אוֹתוֹ ויּאמרוּ עדים׃
ועתּה הסירוּ את־אלֹהי הנּכר אשׁר בּקרבּכם והטּוּ את־לבבכם אל־יהוה  23 

אלֹהי ישׂראל׃
ויּאמרוּ העם אל־יהוֹשׁע את־יהוה אלֹהינוּ נעבד וּבקוֹלוֹ נשׁמע׃  24

ויּכרת יהוֹשׁע בּרית לעם בּיּוֹם ההוּא ויּשׂם לוֹ חק וּמשׁפּט בּשׁכם׃ 25 
ויּכתּב יהוֹשׁע את־הדּברים האלּה בּספר תּוֹרת אלֹהים ויּקּח אבן גּדוֹלה   26

ויקימה שּׁם תּחת האלּה אשׁר בּמקדּשׁ יהוה׃
ויּאמר יהוֹשׁע אל־כּל־העם הנּה האבן הזּאת תּהיה־בּנוּ לעדה כּי־היא   27

שׁמעה את כּל־אמרי יהוה אשׁר דּבּר עמּנוּ והיתה בכם לעדה פּן־תּכחשׁוּן 
בּאלֹהיכם׃

וישׁלּח יהוֹשׁע את־העם אישׁ לנחלתוֹ׃  28

ויהי אחרי הדּברים האלּה ויּמת יהוֹשׁע בּן־נוּן עבד יהוה בּן־מאה ועשׂר   29

שׁנים׃
ויּקבּרוּ אתוֹ בּגבוּל נחלתוֹ בּתמנת־סרח אשׁר בּהר־אפרים מצּפוֹן להר־  30

גּעשׁ׃
ויּעבד ישׂראל את־יהוה כּל ימי יהוֹשׁע וכל ׀ ימי הזּקנים אשׁר האריכוּ   31

ימים אַחרי יהוֹשׁע ואשׁר ידעוּ את כּל־מעשׂה יהוה אשׁר עשׂה לישׂראל׃

֖ ֵ ֲ ֶ֔ ְ ֶ ֣ ָ ִ ְ ֙ ֶ ָ ֤ ַ ֵ ְ ָ֨ ְ ֑ ָ ֵ ֣ ֵ ֱ ֖ ֶ ְ ַ ֲ ַ ָ֔ ְ ֶ ֙ ְ ַ ֽ ַ ֤ ִ
ֽ ֶ ָ ֥ ִ ֵ ֶ ֲ

ֹֽ ֲ ַ ֖ ָ ְ ֶ ֥ ִ ֕ ַ ֑ ֻ ְ ֶ ֖ ָ ָ ֶ ֹ֥ ַ
֖ ָ ְ ֶ ֛ ֶ ָ ֥ ֶ ְ ַ ְ ֶ֞ ַ ֽ ִ ֶ֔ ָ ֙ ֶ ַ ֤ ִ ֵ ָ֗ ָ ֶ ַ ֻ֜ ְ ֶ ֹ֨ ַ

ֽ ִ ֵ ֖ ְ ֹ ַ ֑ ֹ֣ ֲ ַ
֖ ָ ְ ֶ ֶ֔ ְ ַ ְ ֶ ֙ ַ ְ ֑ ֶ ְ ְ ִ ְ ֣ ֶ ֲ ֖ ָ ֵ ַ ֥ ֵ ֱ ֶ ֛ ִ ָ ָ֕ ַ ְ

ֽ ֵ ָ ְ ִ ֥ ֵ ֱ
ֽ ָ ְ ִ ֖ ְ ֹ֔ ֲ ַ ֙ ֵ֙ ֱ ֤ ָ ְ ֶ ַ ֑ ֻ ְ ֶ ֖ ָ ָ ֥ ְ ֹ ַ

ֽ ֶ ְ ִ ֖ ָ ְ ִ ֹ֥ ֛ ֶ ֥ ָ ַ ֑ ַ ֣ ַ ֖ ָ ָ ֛ ִ ְ ַ ֧ ֻ ְ ֹ֨ ְ ִ ַ
ָ֔ ְ ֶ ֣ ֶ ֙ ַ ִ ַ ֑ ִ ֱ ֣ ַ ֶ ֖ ֵ ְ ֶ ֵ֔ ָ ֣ ִ ָ ְ ַ ֶ ַ֙ ֙ ֻ ְ ֹ֤ ְ ִ ַ

ֽ ָ ְ ֥ ַ ְ ִ ְ ֖ ֶ ֲ ָ֔ ַ ֽ ָ ַ ַ֚ ָ֔ ָ ֣ ֶ ִ ְ ַ
֣ ִ ֽ ִ ָ֔ ֵ ְ ֣ ָ ֶ ְ ֽ ִ ֙ ֹ ַ ֶ ֤ ֶ ָ ֵ֨ ִ ָ֗ ָ ָ ֶ ַ ֻ֜ ְ ֶ ֹ֨ ַ

֖ ֲ ַ ְ ֽ ֶ ָ֔ ֵ ְ ֙ ֶ ָ ֤ ָ ְ ָ ְ ֑ ָ ִ ֖ ֶ ִ ֥ ֶ ֲ ָ֔ ְ ֣ ֵ ְ ִ ָ ֵ֚ ָ֗ ְ ָ
ֽ ֶ ֵ ֵ

ֽ ָ ֲ ַ ְ ֖ ִ ָ֔ ָ ֶ ַ֙ ֙ ֻ ְ ֤ ַ ַ ְ ַ
ֶ ֖ ֶ ָ ֥ ָ ֵ ֶ ֑ ָ ְ ֶ ֣ ֶ ֖ ִ ַ ֥ ֻ ְ ָ ֛ ָ ַ ֶ ֵ֔ ָ ֣ ִ ָ ְ ַ ֙ ֵ ֲ ַ ֽ ִ֗ ְ ַ

ֽ ִ ָ
ַ ְ ֖ ְ ִ ִ ֑ ָ ְ ֶ ַ ְ ֣ ֶ ֲ ַ ֖ ֶ ַ ְ ִ ְ ֔ ָ ֲ ַ ֣ ְ ִ ֙ ֹ ֤ ְ ְ ִ ַ

ַ ֽ ָ
֤ ִ ֱ ֶ ֶ֨ ֲ ִ֗ ֵ ְ ַ ֣ ֵ ְ ֹ֣ ְ ַ ֑ ֻ ְ ֣ ֵ ְ ֹ֖ ָ֔ ְ ֶ ֙ ֵ ָ ְ ִ ֹ֤ ֲ ַ ַ

ֽ ֵ ָ ְ ִ ְ ֖ ָ ָ ֥ ֶ ֲ ָ֔ ְ ֣ ֵ ֲ ַ ָ ֵ֚ ֗ ְ ָ ֣ ֶ ֲ ַ ַ ֻ֔ ְ ֣ ֵ ֲ ֙ ִ ָ

Question 12 continues on page 17

Reproduced from the JPS Hebrew-English Tanakh by permission of the University of Nebraska Press
 © 2000 by the Jewish Publication Society
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Question 12 (continued)

Glossary:
נכר foreign

וכלּה destroy

עדים witnesses

והטּוּ turn/direct

אלּה oak/door post

כחשׁ forget/abandon

֑ ָ ֵ
֣ ָ ִ ְ
֤ ִ ֵ

֙ ַ ְ
ָ֔ ַ
֖ ֲ ַ

(a) Describe the Israelites’ response to Joshua’s warning in verse 20. 2

(b) What is the translation of  in verse 20?י כִּ֤ 1

(c) Provide an example of the pausal form in this extract. 1

(d) Describe what Joshua leaves the Israelites as a reminder of their בּרית
(verses 25−26) with God.

֛ ִ ְ 3

(e) Parse ויקימה  (verse 26), giving shoresh, binyan, tense/aspect and meaning.ָ ֣ ֶ ִ ְ ַ 2

(f) Parse וישׁלּח (verse 28), giving shoresh, binyan and tense/aspect.֤ ַ ַ ְ ַ 1

(g) What biographical details does this extract reveal about Joshua? 2

(h) Outline Joshua’s legacy. 2

End of Question 12
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Question 13 (16 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extracts and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Title: Gideon punishes the people of Sukkot and Penuel for their insolence

Context: Gideon pursues Zebah and Zalmunna, the kings of Midian

Judges 8:4–9, 12–17

ויּבא גדעוֹן היּרדּנה עבר הוּא וּשׁלֹשׁ־מאוֹת האישׁ אשׁר אתּוֹ עיפים   4
ורדפים׃

ויּאמר לאַנשׁי סכּוֹת תּנוּ־נא כּכּרוֹת לחם לעם אשׁר בּרגלי כּי־עיפים הם   5
ואָנכי רדף אַחרי זבח וצלמנּע מלכי מדין׃

ויּאמר שׂרי סכּוֹת הכף זבח וצלמנּע עתּה בּידךָ כּי־נתּן לצבאךָ לחם׃  6
ויּאמר גּדעוֹן לכן בּתת יהוה את־זבח ואת־צלמנּע בּידי ודשׁתּי את־  7

בּשׂרכם את־קוֹצי המּדבּר ואת־הבּרקנים׃
ויּעל משּׁם פּנוּאל וידבּר אליהם כּזאת ויּענוּ אוֹתוֹ אַנשׁי פנוּאל כּאשׁר ענוּ   8

אַנשׁי סכּוֹת׃
ויּאמר גּם־לאַנשׁי פנוּאל לאמר בּשׁוּבי בשׁלוֹם אתּץ את־המּגדּל הזּה׃  9

ויּנוּסוּ זבח וצלמנּע ויּרדּף אַחריהם ויּלכּד את־שׁני ׀ מלכי מדין את־זבח   12

ואת־צלמנּע וכל־המּחנה החריד׃
ויּשׁב גּדעוֹן בּן־יוֹאשׁ מן־המּלחמה מלמעלה החרס׃  13

ויּלכּד־נער מאַנשׁי סכּוֹת ויּשׁאָלהוּ ויּכתּב אליו את־שׂרי סכּוֹת ואת־זקניה   14

שׁבעים ושׁבעה אישׁ׃
ויּבא אל־אַנשׁי סכּוֹת ויּאמר הנּה זבח וצלמנּע אשׁר חרפתּם אוֹתי לאמר   15

הכף זבח וצלמנּע עתּה בּידךָ כּי נתּן לאנשׁיךָ היּעפים לחם׃
ויּקּח את־זקני העיר ואת־קוֹצי המּדבּר ואת־הבּרקנים ויּדע בּהם את   16

אַנשׁי סכּוֹת׃
ואת־מגדּל פּנוּאל נתץ ויּהרג את־אַנשׁי העיר׃  17

֖ ִ ֵ ֲ ֔ ִ ֣ ֶ ֲ ֙ ִ ָ ֤ ֵ ְ ֗ ֣ ֵ ֹ ָ ֑ ֵ ְ ַ ַ ֖ ְ ִ ֹ֥ ָ ַ
ֽ ִ ְ ֹ ְ

ֵ֔ ֣ ִ ֵ ֲ ִ ֑ ָ ְ ַ ְ ֣ ֶ ֲ ֖ ָ ָ ֶ ֶ֔ ֣ ְ ִ ֙ ָ ְ ֔ ֻ ֣ ֵ ְ ְ ֙ ֶ ֹ֙ ַ
ֽ ָ ְ ִ ֥ ֵ ְ ַ ֖ ָ ֻ ְ ַ ְ ַ ֥ ֶ ֛ ֵ ֲ ֛ ֵ ֹ ִ֗ ֹ ְ

ֶ ֽ ָ ֖ ֲ ָ ְ ֽ ִ ֥ ֵ ִ ֽ ִ ֑ ֶ ָ ְ ֖ ָ ַ ֛ ָ ֻ ְ ַ ְ ַ ֧ ֶ ַ ֲ֠ ֔ ֻ ֣ ֵ ָ ֙ ֶ ֹ֙ ַ
ֶ ֙ ִ ְ ַ ְ ֑ ִ ָ ְ ֖ ָ ֻ ְ ַ ֶ ְ ַ ֥ ֶ ֶ ֛ ָ ְ ֧ ֵ ְ ֵ֗ ָ ֔ ְ ִ ֶ ֹ֣ ַ

ֽ ִ ֳ ְ ַ ֽ ַ ֶ ְ ֖ ָ ְ ִ ַ ֥ ֵ ֶ ֶ֔ ְ ַ ְ
֖ ָ ֥ ֶ ֲ ַ ֵ֔ ְ ֣ ֵ ְ ֙ ֤ ֲ ַ ַ ֹ֑ ָ ֖ ֶ ֵ ֲ ֥ ֵ ַ ְ ַ ֵ֔ ְ ֙ ָ ִ ַ ֤ ַ ַ

ֽ ֻ ֥ ֵ ְ
ֽ ֶ ַ ֥ ָ ְ ִ ַ ֶ ֹ֖ ֶ ֔ ָ ְ ֣ ִ ְ ֹ֑ ֵ ֖ ֵ ְ ֥ ֵ ְ ְ ַ ֶ ֹ֛ ַ

֙ ַ ֶ֙ ֶ ָ֗ ְ ִ ֣ ֵ ְ ַ ֣ ֵ ְ ֶ ֹ֞ ְ ִ ַ ֑ ֶ ֵ ֲ ֹ֖ ְ ִ ַ ָ֔ ֻ ְ ַ ְ ַ ֶ֚ ֗ ָ ַ
ֽ ִ ֱ ֶ ֖ ֶ ֲ ַ ֽ ַ ָ ְ ָ֔ ֻ ְ ַ ֶ ְ

ֶ ֽ ָ ֶ ֖ ֵ ֲ ַ ְ ֽ ִ ֑ ָ ָ ְ ִ ַ ִ ֖ ָ ֶ ֥ ְ ִ ָ ֛ ָ ַ
ָ ֶ֔ ֵ ְ ֶ ְ ֙ ֻ ֤ ֵ ָ ֶ ָ֜ ֵ ֹ֨ ְ ִ ַ ֑ ֵ ְ ִ ַ ֖ ֻ ֥ ֵ ְ ֵ ַ ֛ ַ ָ ְ ִ ַ

ֽ ִ ֖ ָ ְ ִ ְ ֥ ִ ְ ִ
ֹ֗ ֵ ִ֜ ֶ֨ ְ ַ ֵ ֩ ֶ ֲ ֑ ָ ֻ ְ ַ ְ ַ ֣ ֶ ֖ ֵ ִ ֶ ֹ֕ ַ ֔ ֻ ֣ ֵ ְ ֶ ֙ ֹ ָ ַ

ֶ ֽ ָ ֖ ִ ֵ ְ ַ ֥ ֶ ָ ֲ ַ ֛ ֵ ִ ֥ ִ ֶ֔ ָ ְ ֙ ָ ַ ֤ ָ ֻ ְ ַ ְ ַ ֣ ֶ ַ ֲ֠
֖ ֵ ֶ֔ ָ ַ ֹ֣ ַ ֑ ִ ֳ ְ ַ ֽ ַ ֶ ְ ֖ ָ ְ ִ ַ ֥ ֵ ֶ ְ ִ֔ ָ ֣ ֵ ְ ִ ֶ ֙ ַ ִ ַ

ֽ ֻ ֥ ֵ ְ
ֽ ִ ָ ֥ ֵ ְ ֶ ֹ֖ ֲ ַ ֽ ַ ֑ ָ ָ ֖ ֵ ְ ֥ ַ ְ ִ ֶ ְ

Question 13 continues on page 19
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Question 13 (continued)

Glossary:
רדפ pursue

כּכּרוֹת loaves

הכף palm of hand

ודשׁתּי I will whip/thresh

קוֹצי thorn

הבּרקנים briars/thorny bushes

אתּץ I will tear down

ויּלכּד capture

חרד tremble

חרפ mock

ֽ ִ ְ ֹ
֣ ְ ִ

ַ ֲ֠
֙ ִ ְ ַ ְ
֥ ֵ
ֽ ִ ֳ ְ ַ ֽ ַ
ֹ֖ ֶ
ֹ֞ ְ ִ ַ

(a) Translate היּרדּנה (verse 4) into English.ָ ֑ ֵ ְ ַ ַ 1

(b) Outline the state of Gideon’s army in verse 4. 2

(c) How did Gideon respond to the insults of the  and (verse 6) שׂרי סכּוֹת
?(verse 8) אַנשׁי פנוּאל

֔ ֻ ֣ ֵ ָ
ֵ֔ ְ ֣ ֵ ְ

3

(d) Account for the presence and absence of the dagesh in ֔.(verse 9) בּשׁוּבי בשׁלוֹם ָ ְ ֣ ִ ְ 2

(e) Parse ּתּנו (verse 5), giving shoresh, binyan, tense/aspect and meaning.ְ 2

(f) What was the result of Gideon’s interrogation of the נער (verse 14) from
Sukkot?

ַ ֛ ַ 1

(g) Evaluate Gideon’s military leadership as explored in these extracts. Provide
examples to support your response.

5

End of paper
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